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	  nr.  04-59
din 26  februarie 2010


	Domnului Iurie Leancă,

Viceprim-ministru,

ministrul afacerilor externe şi integrării europene

Domnului Veaceslav NEGRUŢA,

ministrul finanţelor
Domnului Anatolie ŞALARU,

ministrul transporturilor şi infrastructurii drumurilor

Domnului Tudor BALIŢCHI,

Director general al Serviciului Vamal


Stimaţi domni,

Întru facilitarea dezvoltării transportului rutier internaţional de marfă, precum şi a relaţiilor economice internaţionale Republica Moldova a aderat, conform Legii Republicii Moldova nr.215-XVI din 23 octombrie 2008, la Convenţia internaţională privind armonizarea controlului mărfurilor la frontiere, (încheiată la Geneva la 21 octombrie 1982), care are principalul scop lichidarea unor bariere artificiale create în acest domeniu.
În această ordine de idei, implementarea în ţara noastră a Convenţiei date va stimula adoptarea unor măsuri concrete privind adoptarea procedurilor de eliberare a vizelor conducătorilor de vehicule profesionişti şi implementarea Certificatului de cântărire. (Anexa 8 a Convenţiei „Facilitarea procedurilor de trecere a frontierelor în cadrul transporturilor rutiere internaţionale”) 

Pentru îndeplinirea conformă a prevederilor Convenţiei menţionate este important aprobarea unei hotărârii a Guvernului, care ar stabili organele competente de implementare.
La şedinţa Comitetului Consultativ pe lîngă Serviciul Vamal problema adoptării unor măsuri privind implementarea în Republica Moldova a prevederilor Convenţiei în cauză a fost discutată în repetate rânduri şi reieşind din aceste considerente Asociaţia AITA a elaborat un proiect de hotărîre de Guvern, pe care-l prezintă spre decizia Domniilor Voastre pentru examinare la şedinţa ordinară a Guvernului.

Cu stimă,

Preşedintele Asociaţiei





Vladimir FLOREA
proiect

GUVERNUL    REPUBLICII    MOLDOVA

H O T Ă R Î R E 
nr.___

din _________________________

Cu privire la  măsurile de realizare a prevederilor Convenţiei

internaţionale privind armonizarea controalelor mărfurilor la frontiere

Luând în considerare  importanţa realizării pe teritoriul Republicii Moldova a prevederilor „Convenţiei internaţionale privind armonizarea controalelor mărfurilor la frontiere, încheiată la Geneva la 21 octombrie 1982”, la care Republica Moldova a aderat la 23 octombrie 2008 (Legea Republicii Moldova nr.215-XVI din 23.10.08) (Monitorul Oficial nr.201-203, nr.732 din 11 noiembrie 2008) Guvernul Republicii Moldova HOTĂRĂŞTE:

1.Se desemnează:

Ministerul Afacerilor Externe şi Integrării Europene – în calitate de organ competent al Republicii Moldova pentru implementarea prevederilor expuse în Anexa 8 „Facilitarea procedurilor de trecere a frontierelor în cadrul transporturilor rutiere internaţionale” în partea ce ţine de facilitarea procedurilor de eliberare a vizelor conducătorilor de vehicule profesionişti; 
Ministerul Transporturilor şi Infrastructurii Drumurilor - în calitate de organ competent al Republicii Moldova pentru implementarea prevederilor expuse în Anexa 8 „Facilitarea procedurilor de trecere a frontierelor în cadrul transporturilor rutiere internaţionale” în partea ce ţine de aplicarea Certificatului internaţional de inspecţie tehnică şi a Certificatului internaţional de cântărire a vehiculului;

 Serviciul Vamal - în calitate de organ competent al Republicii  Moldova în cadrul Convenţie internaţionale privind armonizarea controalelor mărfurilor la frontiere.
2. Organele competente, enumerate în pct.1 al prezentei Hotărâri vor întreprinde măsurile necesare pentru realizarea conformă a prevederilor convenţiei internaţionale menţionate şi despre măsurile întreprinse vor informa Guvernul Republicii Moldova la finele anului 2010.
Prim-ministru

al Republicii Moldova

contrasemnată:

Ministrul afacerilor externe şi integrării europene
Ministrul finanţelor
Ministrul transporturilor şi infrastructurii drumurilor
Anexa 8
FACILITAREA PROCEDURILOR DE TRECERE A FRONTIERELOR 

ÎN CADRUL TRANSPORTURILOR RUTIERE INTERNAŢIONALE 

Articolul 1

Principii

Obiectivul prezentei anexe, care completează prevederile Convenţiei, în special prevederile anexei 1, constă în definirea măsurilor ce trebuie implementate în vederea facilitării procedurilor de trecere a frontierelor în cadrul transporturilor rutiere internaţionale. 

Articolul 2 

Facilitarea procedurilor de eliberare a vizelor 

conducătorilor de vehicule profesionişti

1. Părţile Contractante vor tinde să faciliteze procedurile de eliberare a vizelor conducătorilor de vehicule profesionişti, participanţi la transporturile rutiere internaţionale, în conformitate cu cea mai bună practică naţională aplicată tuturor persoanelor solicitante de vize şi reglementările naţionale referitoare la imigrare, precum şi cu angajamentele internaţionale.

2. Părţile Contractante convin asupra schimbului regulat de informaţii privind cea mai bună practică în domeniul facilitării procedurilor de eliberare a vizelor conducătorilor de vehicule profesionişti. 

Articolul 3 

Operaţiunile internaţionale de transport rutier

1. În vederea facilitării circulaţiei internaţionale a mărfurilor, Părţile Contractante vor informa regulat toate părţile implicate în operaţiunile internaţionale de transport, într-un mod armonizat şi coordonat, privind cerinţele în vigoare sau planificate de control asupra operaţiunilor internaţionale de transport rutier la frontiere, precum şi privind situaţia reală la frontiere.

2. Părţile Contractante vor urmări, în măsura posibilităţilor şi nu doar în privinţa tranzitului, să transfere toate procedurile necesare de control spre locurile de expediţie şi destinaţie a mărfurilor transportate pe cale rutieră, în scopul prevenirii ambuteiajelor în punctele de trecere a frontierelor.

3. Cu referire, în special, la articolul 7 al prezentei Convenţii, prioritate vor avea mărfurile urgente, cum ar fi animalele vii şi mărfurile perisabile. În special, serviciile competente în punctele de trecere:

i) vor lua toate măsurile necesare pentru a minimiza timpul de aşteptare a vehiculelor agreate ATP, care transportă produse alimentare perisabile, sau a vehiculelor, care transportă animale vii, din momentul sosirii acestora la frontieră până la efectuarea controlului regulator, administrativ, vamal şi sanitar;

ii) vor asigura ca controalele necesare, menţionate la subparagraful i), să fie efectuate cât mai curând posibil;

iii) vor permite, pe cât posibil, funcţionarea instalaţiilor refrigeratoare necesare ale vehiculelor, care transportă produse alimentare perisabile, în timpul trecerii frontierei, cu excepţia cazurilor când aceasta este imposibilă ca rezultat al procedurii de control impuse;

iv) vor coopera, în special prin schimb prealabil de informaţii cu serviciile competente ale altor Părţi Contractante, în scopul accelerării procedurilor de trecere a frontierelor pentru produsele alimentare perisabile şi animalele vii, în cazurile când aceste mărfuri sunt supuse inspecţiei sanitare. 

Articolul 4 

Inspecţia vehiculului
1. Părţile Contractante, care încă nu sunt părţi la Acordul privind adoptarea de condiţii uniforme pentru inspecţiile tehnice periodice ale vehiculelor rutiere şi recunoaşterea reciprocă a acestor inspecţii (1997), vor tinde, în conformitate cu legile şi reglementările naţionale şi internaţionale respective, să faciliteze trecerea vehiculelor rutiere peste frontiere prin acceptarea Certificatului internaţional de inspecţie tehnică prevăzut de acest Acord. Certificatul internaţional de inspecţie tehnică, care se conţine în Acord la situaţia din 1 ianuarie 2004, este indicat în suplimentul 1 la prezenta anexă.

2. În vederea identificării vehiculelor agreate ATP, care transportă produse alimentare perisabile, Părţile Contractante pot aplica mărci de identificare pe vehiculele respective şi certificatul ATP sau placa de atestare prevăzute de Acordul cu privire la transporturile internaţionale de produse alimentare perisabile şi cu privire la mijloacele de transport speciale destinate acestor transporturi (1970).

Articolul 5 

Certificatul internaţional de cântărire a vehiculului

1. În scopul accelerării trecerii frontierelor, Părţile Contractante vor tinde, în conformitate cu legile şi reglementările naţionale şi internaţionale respective, să evite procedurile repetate de cântărire a vehiculelor în punctele de trecere a frontierelor prin acceptarea şi recunoaşterea reciprocă a Certificatului internaţional de cântărire a vehiculului, care se conţine în suplimentul 2 la prezenta anexă. În cazul în care Părţile Contractante acceptă astfel de certificate, careva cântăriri adăugătoare nu vor fi efectuate, cu excepţia verificărilor şi controalelor selective în cazul unor presupuse iregularităţi. Cântărirea vehiculului, rezultatele căreia sunt introduse în astfel de certificate, se va efectua doar în ţara de origine a operaţiunilor internaţionale de transport. Rezultatele cântăririi vor fi reflectate şi atestate în certificatele respective în modul cuvenit.

2. Fiecare Parte Contractantă, care acceptă Certificatul internaţional de cântărire a vehiculului, va publica lista tuturor staţiilor de cântărire în ţara sa, autorizate în conformitate cu principiile internaţionale, precum şi orice modificări la aceasta. Lista în cauză, precum şi orice modificări la aceasta, vor fi transmise Secretarului Executiv al Comisiei Economice pentru Europa a Organizaţiei Naţiunilor Unite (CEE ONU), în vederea expedierii fiecărei Părţi Contractante şi organizaţiilor internaţionale, menţionate în articolul 2 al anexei 7 la prezenta Convenţie.

3. Cerinţele minime faţă de staţiile autorizate de cântărire, principiile de autorizare şi caracteristicile de bază ale procedurilor de cântărire, care urmează a fi aplicate, sunt expuse în suplimentul 2 la prezenta anexă.

Articolul 6

Punctele de trecere a frontierelor

Pentru a asigura sistematizarea şi accelerarea formalităţilor în punctele de trecere a frontierelor, Părţile Contractante vor respecta, pe cât posibil, următoarele cerinţe minime în privinţa punctelor de trecere a frontierelor deschise traficului internaţional de mărfuri:

i) existenţa instalaţiilor care ar permite efectuarea controalelor comune între ţările vecine timp de 24 de ore (metoda unei singure opriri), când aceasta este justificată de interesele comerciale şi corespunde regulilor de circulaţie rutieră;

ii) divizarea bandelor de circulaţie pentru diverse tipuri de transporturi din ambele părţi ale frontierei pentru a acorda prioritate vehiculelor cu documente internaţionale de tranzit vamal valabile sau care transportă animale vii ori produse alimentare perisabile;

iii) existenţa ariilor de control în afara bandelor de circulaţie pentru verificările selective ale mărfurilor şi mijloacelor de transport;

iv) existenţa locurilor corespunzătoare pentru parcare şi terminale;

v) existenţa obiectelor sanitar-igienice, sociale şi a mijloacelor de telecomunicaţii pentru conducătorii vehiculelor;

vi) stimularea agenţiilor de transport şi de expediţie să instaleze obiecte şi mijloace corespunzătoare în punctele de trecere a frontierelor, pentru ca acestea să poată oferi operatorilor de transport servicii în bază de concurs.

Articolul 7

Mecanismul de raportare

Referitor la articolele 1 - 6 ale prezentei anexe, Secretarul Executiv al Comisiei Economice pentru Europa a Organizaţiei Naţiunilor Unite (CEE ONU), odată la doi ani, va trece în revistă printre Părţile Contractante progresul obţinut în domeniul îmbunătăţirii procedurilor de trecere a frontierelor în ţările lor.

*
*
*
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